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Náš Kodex chování třetích stran 
Tento Kodex chování třetích stran se vztahuje na společnost John Menzies Ltd a 
všechny dceřiné a sesterské společnosti skupiny, jako jsou Air Menzies International 
a National Aviation Services, spolu s našimi většinovými partnery ve společných 
podnicích, kde máme většinový podíl nebo nad nimiž máme provozní kontrolu 
(společně dále jen „Menzies“). 
Společnost Menzies se zavazuje, že svou obchodní činnost bude provádět 
spravedlivě, čestně, bezpečně , a v souladu se všemi platnými zákony, předpisy a 
etickými normami (dále jen „právní předpisy“).  
Proto se zavazujeme spolupracovat pouze se zákazníky, dodavateli, zhotoviteli, 
subdodavateli, konzultanty, zástupci, partnery ve společných podnicích a dalšími 
třetími stranami (dále jen „naši obchodní partneři“), jejichž obchodní etika a chování 
jsou v souladu s etickými zásadami společnosti Menzies. Snažíme se vyhnout 
obchodování s jednotlivci nebo organizacemi, které nedodržují rovnocenné 
standardy. 
Tento Kodex chování třetích stran (dále jen „kodex“) popisuje hodnoty, etiku a 
chování, které očekáváme od našich obchodních partnerů, a odráží vlastní interní 
Kodex chování společnosti Menzies. Vztahuje se na všechny externí osoby a 
organizace, se kterými společnost Menzies obchoduje.  
Očekáváme, že naši obchodní partneři zajistí, aby s tímto kodexem byli seznámeni 
příslušní zaměstnanci jejich organizace a aby s ním byli seznámeni i obchodní 
partneři, které pro nás zapojí do práce naším jménem.  
Očekáváme, že naši obchodní partneři potvrdí, že příslušné klíčové kontakty vedení 
se seznámily s tímto kodexem a souhlasí s jeho dodržováním při všech jednáních s 
námi nebo naším jménem.  
Očekáváme, že jako náš obchodní partner budete sdílet a podporovat náš závazek 
dodržovat následující hodnoty a standardy v rozsahu, v jakém se vztahují na náš 
obchodní vztah. 
 
 

Dodržování zákonů 
Očekáváme, že naši obchodní partneři budou po celou dobu našeho obchodního 
vztahu dodržovat tento kodex i právní předpisy vztahující se na poskytované zboží 
a/nebo služby. Zvyky nebo místní praxe nesmí mít nikdy přednost před těmito 
právními předpisy nebo tímto kodexem. Pokud tento kodex stanovuje vyšší standard 
než platné právní předpisy, ale není s nimi v rozporu, je třeba se řídit jím. Pokud 
platné právní předpisy stanovují vyšší standard, je třeba se řídit jimi. Pokud zjistíte, že 
je tento kodex v rozporu s platnými právními předpisy, měli byste nás o tom 
neprodleně informovat. 
Dodržujeme a od našich obchodních partnerů očekáváme, že budou dodržovat 
zásady iniciativy OSN Global Compact, Obecné zásady OSN pro podnikání a lidská 
práva Směrnic OSN o podnikání a lidských právech a základní zásady Mezinárodní 
organizace práce (ILO). 
 



 

 

Lidé 
Naši lidé jsou naším nejcennějším zdrojem. Aktivně podporujeme rozmanitost na 
všech úrovních našeho podnikání a jako globální organizace usilujeme o to, aby naše 
pracovní síla byla reprezentativní pro společnosti, ve kterých působíme. Snažíme se 
vytvářet pracovní prostředí, ve kterém je inkluze a přijetí normou a kde je 
podporována vzájemná důvěra a respekt.  
Všem osobám by se mělo dostat spravedlivého zacházení a přístupu ke zdrojům, 
příležitostem a službám bez ohledu na jejich původ nebo postavení. Uznáváme a 
respektujeme kulturní dědictví a tradice původních obyvatel a věříme, že původní 
obyvatelé mají právo podílet se na rozhodnutích, která ovlivňují jejich životy. Uprchlíci 
a migranti mají právo na bezpečí a ochranu před újmou, včetně fyzického a 
psychického týrání.   
Všem osobám by se mělo dostat spravedlivého zacházení a přístupu ke zdrojům, 
příležitostem a službám bez ohledu na jejich původ nebo postavení. Zasazujeme se o 
práva uprchlíků, migrantů a původních obyvatel a snažíme se posílit postavení těchto 
osob podporou iniciativ, které prosazují jejich práva a rozvoj. Uznáváme a 
respektujeme kulturní dědictví a tradice původních obyvatel a věříme, že původní 
obyvatelé mají právo podílet se na rozhodnutích, která ovlivňují jejich životy. 
Podporujeme integraci uprchlíků a migrantů do společnosti a věříme, že uprchlíci, 
migranti a původní obyvatelé mají právo na bezpečí a ochranu před újmou, včetně 
fyzického a psychického týrání. Podnikáme všechny nezbytné kroky k zajištění jejich 
bezpečnosti a pohody v našich provozech a je nezbytné, aby naši obchodní partneři 
přistupovali k uprchlíkům, migrantům a původním obyvatelům se stejným respektem.  
Důležitá je pro nás také podpora komunit, ve kterých působíme a kde žijí naši 
zaměstnanci, a snažíme se vytvářet cenná partnerství a podporovat projekty, které 
pomáhají místním komunitám, snižují dopady na klima a omezují nerovnosti. Proto 
podporujeme naše obchodní partnery v tom, aby podporovali místní komunitní 
skupiny a charitativní organizace, na kterých jim záleží.  
Společnost John Menzies Ltd se zavazuje, že bude v souladu s cíli ILO prosazovat 
spravedlivou práci a lidská práva a zajišťovat dodržování všech příslušných právních 
předpisů.  
Respektujeme právo našich zaměstnanců na svobodu sdružování a uplatňujeme 
nulovou toleranci vůči jakékoli formě moderního otroctví v našich provozech a 
dodavatelském řetězci, mimo jiné včetně obchodování s lidmi nebo dětské práce.  
Společnost Menzies se jakožto signatář iniciativy Global Compact Organizace 
spojených národů (OSN) zavázala dodržovat jejích 10 zásad. V oblasti lidských práv 
a práce to zahrnuje: 
Zásada 1: Podniky by měly podporovat a respektovat ochranu mezinárodně 
uznávaných lidských práv. 
Zásada 2: Podniky by měly zajistit, že se nepodílejí na porušování lidských práv. 
Zásada 3: Podniky by měly prosazovat svobodu sdružování a účinné uznání práva na 
kolektivní vyjednávání. 
Zásada 4: Podniky by měly zajistit odstranění všech forem nucené a povinné práce. 
Zásada 5: Podniky by měly prosazovat účinné zrušení dětské práce.  
Zásada 6: Podniky by měly prosazovat odstranění diskriminace v zaměstnání a 
povolání. 

https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-1
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-2
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-3
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-4
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-5
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-6


 

 

 
Očekáváme, že naši obchodní partneři budou dodržovat stejné zásady a respektovat 
důstojnost a lidská práva všech lidí a mimo jiné zajistí, že:  

• Ve vaší organizaci ani v dodavatelských řetězcích neexistuje nucená nebo 
povinná práce, obchodování s lidmi, otroctví nebo nevolnictví. 

• Žádné dítě není vystaveno špatnému zacházení, vykořisťování nebo dětské 
práci ze strany vaší organizace nebo jejím jménem v souladu s Úmluvou OSN 
o právech dítěte. 

• Dodržujete všechny platné vnitrostátní právní předpisy a povinné nebo 
obecně uznávané průmyslové normy týkající se pracovní doby, přesčasů, 
mezd a benefitů nebo jdete nad jejich rámec. 

• Podporujete inkluzivní pracoviště, které je prosté obtěžování, zastrašování a 
diskriminace na základě rasy, národnosti, náboženství, genderové identity, 
věku, sexuální orientace, rodinného stavu, zdravotního postižení nebo jiných 
charakteristik chráněných platnými právními předpisy. 

• Zneužívání v jakékoli formě není tolerováno. 
• Respektujete právo všech osob na svobodu sdružování a kolektivní 

vyjednávání v souladu s platnými právními předpisy. 
• Dodržujete všechny platné právní předpisy, které upravují způsob 

shromažďování, používání, správy a přenosu osobních údajů o jakékoli osobě 
mezi zeměmi a jejich konečné likvidace. 

• Nezaměstnáváte osoby mladší 16 let, a to ani v případech, kdy místní právní 
předpisy zaměstnávání mladších dětí povolují. Zaměstnancům mladším 18 let 
by měly být omezeny činnosti, které vykonávají; mladí zaměstnanci mladší 
18 let by neměli být zaměstnáváni v noci nebo v nebezpečných podmínkách. 
 

 
 

Integrita 
Naším cílem je spolupracovat s našimi obchodními partnery čestně a poctivě a 
očekáváme od nich, že budou dodržovat obchodní etiku a chování, které jsou v 
souladu s našimi zásadami. Úplatkářství a korupce poškozují hospodářský a sociální 
rozvoj, vytvářejí nerovné podmínky a jsou nezákonné podle místních i mezinárodních 
právních předpisů proti úplatkářství a korupci. Společnost Menzies uplatňuje politiku 
nulové tolerance vůči úplatkářství a korupci. V rámci společnosti Menzies nebudou 



 

 

tolerovány v žádné formě, ať už přímo nebo prostřednictvím třetích stran, protože se 
snažíme zavést nejvyšší etické standardy na všech úrovních naší činnosti.  
I nadále se zavazujeme dodržovat principy globální dohody OSN o boji proti korupci: 
Zásada 10: Podniky by měly bojovat proti korupci ve všech jejích formách, včetně 
vydírání a úplatkářství.  
Očekáváme, že naši obchodní partneři budou tuto zásadu dodržovat a budou mít 
zavedeny účinné zásady a postupy, které se snaží zabránit následujícímu chování: 

• Úplatkářství, úplatky, zpronevěra, neoprávněné platby a korupce, včetně: (i) 
nabízení nebo poskytování úplatku, ať už přímo nebo nepřímo, jakékoli 
fyzické nebo právnické osobě; (ii) požadování nebo přijímání úplatku, ať už 
přímo nebo nepřímo, od jakékoli fyzické nebo právnické osoby; (iii) nabízení 
nebo poskytování úplatků činitelům státní správy/veřejným činitelům. 

• Nepřesné, falešné nebo zavádějící zprávy, záznamy nebo faktury, které by 
mohly být použity ke skrytí korupčních plateb. 

• Klamavé praktiky, které podkopávají důvěru a integritu našich obchodních 
vztahů. 

• Nabízení, poskytování nebo přijímání darů a pohoštění, které mohou 
nevhodně ovlivnit nebo vyvolat dojem nevhodného ovlivnění vašich 
obchodních rozhodnutí nebo rozhodnutí společnosti Menzies či jiných třetích 
stran. 

• Skutečný nebo zjevný střet zájmů mezi osobními a obchodními zájmy, včetně 
využívání informací a zdrojů společnosti Menzies k neoprávněnému 
prospěchu. 

• Probíhající protisoutěžní jednání, včetně jakékoli formy dohody nebo dohody s 
konkurenty o stanovení cen, zmanipulování nabídek, rozdělení trhů, rozdělení 
zákazníků nebo omezení nabídky. 

• Zapojení do praní špinavých peněz, napomáhání daňovým únikům nebo jiné 
finanční trestné činnosti. Naši obchodní partneři musí dodržovat všechny 
platné zákony a předpisy týkající se finanční transparentnosti a boje proti 
praní špinavých peněz a plnit daňové povinnosti v zemích, kde působí.  

• Porušení platných právních předpisů o kontrole obchodu a/nebo sankcí v 
rámci naší sítě třetích stran, zajištění souladu s mezinárodními obchodními 
zákony a předpisy. 

 

Majetek 
Majetek společnosti Menzies, hmotný i nehmotný, včetně mimo jiné obchodního 
tajemství, obchodních informací a duševního vlastnictví, musí být vždy používán 
pouze pro legitimní obchodní účely a chráněn před ztrátou, krádeží nebo zneužitím. 
Důvěrné nebo obchodně citlivé informace považujeme za důležitý majetek, a proto od 
našich obchodních partnerů očekáváme, že budou zachovávat důvěrnost všech 
obchodních informací, které jim společnost Menzies nebo některý z našich 
obchodních partnerů svěří.  

Vždy s výhradou platných smluvních požadavků očekáváme, že naši obchodní 
partneři: 

https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-10


 

 

•  Budou dodržovat všechny platné právní předpisy a přijmou uznávané 
průmyslové postupy v souvislosti se sdílením, ochranou a zabezpečením 
informací, zejména důvěrných a obchodně citlivých informací. 

• Zničí veškeré naše obchodní informace, pokud již neexistuje smluvní 
obchodní důvod nebo zákonný požadavek na jejich uchovávání, a zabrání 
jejich zveřejnění, pokud k tomu nedostanou povolení. 

• Budou respektovat vlastnická práva a práva duševního vlastnictví společnosti 
Menzies a zdrží se používání loga nebo značky Menzies, pokud takové 
použití není řádně povoleno. 

• Neprodleně nám nahlásí všechny skutečné nebo potenciální bezpečnostní 
incidenty, které mají nebo mohou mít dopad na informace, systémy nebo 
majetek společnosti Menzies. 

• Zajistí, aby nebyla zveřejňována žádná sdělení týkající se vztahu se 
společností Menzies a/nebo obchodních jednání, pokud jsme k tomu předem 
neposkytli příslušné písemné povolení. 

 
 

Zdraví, bezpečnost a zabezpečení 
Zdraví, bezpečnost a zabezpečení jsou jádrem našich obchodních aktivit a plně se 
zavazujeme chránit prostředí, ve kterém působíme, a uvědomujeme si výhody 
sociálně odpovědné organizace. Přísné řízení těchto oblastí je součástí naší kultury a 
způsobu, jakým provádíme naše činnosti. 
Věříme, že správné postupy v oblasti zdraví, bezpečnosti, zabezpečení a ochrany 
životního prostředí (HSSE) by měly být společným úsilím, a očekáváme, že naši 
obchodní partneři zajistí důsledný dohled nad příslušnými aspekty HSSE tím, že: 

• Budou usilovat to ochranu zdraví a zachování bezpečnosti a ochrany osob, 
které pro vás a s vámi pracují, v souladu s platnou legislativou, globálními 
předpisy HSSE a přijatými průmyslovými postupy. 

• Zavedou účinné zásady a postupy HSSE, s nimiž jsou zaměstnanci 
seznámeni. 

• Zajistí, aby osoby, které pro vás a s vámi pracují, byly náležitě vyškoleny a 
měly k dispozici potřebné vybavení pro bezpečný výkon své funkce. 

• Budou respektovat, že ti, kteří pro vás a s vámi pracují, mají právo a povinnost 
zastavit nebezpečnou práci. 

• Zajistí přístup všech osob (zaměstnanců, klientů a případně místních komunit) 
k čisté a nezávadné vodě a k odpovídajícím hygienickým zařízením. To je v 
souladu s 6. cílem udržitelného rozvoje OSN, jehož cílem je zajistit dostupnost 
čisté vody a hygienických zařízení pro všechny.  

 
 

 

Životní prostředí a udržitelnost 



 

 

Zavazujeme se dodržovat všechny platné právní předpisy týkající se životního 
prostředí a jeho ochrany. Od našich obchodních partnerů proto očekáváme, že budou 
dodržovat vysoké standardy udržitelnosti, dodržovat všechny platné právní předpisy a 
nařízení v oblasti životního prostředí a provádět svou činnost odpovědně k životnímu 
prostředí.  

Jako signatář iniciativy OSN Global Compact, jsme se zavázali dodržovat její tři 
environmentální zásady: 

Zásada 7: Podniky by měly podporovat preventivní postoj ke změnám životního 
prostředí.  

Zásada 8: Podniky by měly převzít iniciativu k tomu, aby podporovaly větší 
odpovědnost vůči životnímu prostředí.  

Zásada 9: Podniky by měly podpořit rozvoj a šíření ekologicky nezávadných 
technologií. 

Začleňujeme udržitelnost do naší strategie, nákupů, hloubkové kontroly a investičních 
rozhodovacích procesů a kritérií a upřednostňovat obchodní partnery, kteří sdílejí náš 
závazek k udržitelnosti. Stanovili jsme si ambiciózní cíle, abychom do roku 2045 
dosáhli nulové čisté spotřeby, a vyzýváme naše obchodní partnery, aby si stanovili 
vlastní cíle v oblasti udržitelnosti a snižování emisí uhlíku.  

Vztahy s obchodními partnery jsou pro společnost Menzies a letecký průmysl zásadní 
pro dosažení čistých nulových ambicí, proto budou naše závazky v oblasti 
udržitelnosti sděleny všem obchodním partnerům na začátku každého obchodního 
vztahu. 

Všichni noví obchodní partneři budou podrobeni hloubkové kontrole. 
Shromažďováním informací o našich obchodních partnerech můžeme lépe 
porozumět jejich činnostem a rizikům, která pro společnost Menzies představují, a 
také lépe pochopit jejich plány v oblasti udržitelnosti. Tato hloubková kontrola může v 
případě potřeby zahrnovat vyplnění dotazníků týkajících se životního prostředí, práce, 
rozmanitosti a začlenění a boje proti úplatkářství a korupci. Od obchodních partnerů 
bude rovněž vyžadováno, aby provedli posouzení rizik ESG a podepsali konkrétní 
smluvní ustanovení a potvrdili, že přijali a uznali tento kodex a osvědčili jeho 
dodržování. Naši obchodní partneři budou rovněž povinni poskytnout společnosti 
Menzies údaje o emisích, pokud o to budou požádáni. 

I nadále budeme vždy podnikat eticky a poctivě. Přijetím vysokých standardů 
udržitelnosti můžeme zůstat odolní a podílet se na zajištění udržitelné budoucnosti 
letectví s nulovými čistými emisemi. Od všech našich obchodních partnerů proto 
očekáváme, že: 

• Rozumí svým emisím a mají stanovené dlouhodobé cíle a úkoly v oblasti 
udržitelnosti, včetně všech zavedených zásad, opatření a kontrolních 
mechanismů. 

• Rozumí procesu hloubkové kontroly a jsou si vědomi toho, že budou 
podrobeni posouzení environmentálních rizik a hloubkové kontrole založené 
na posouzení rizik, pokud to bude považováno za nezbytné. 

https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-7
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-8
https://unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles/principle-9


 

 

• Poskytnou společnosti Menzies své údaje o emisích, pokud o to budou 
požádáni.  

• Dodržují standardy společnosti Menzies podle tohoto kodexu.  
• Dodržují iniciativu OSN Global Compact a její zásady a stanoví si 

environmentální cíle zaměřené na zmírnění dopadů změny klimatu, jako jsou 
vědecky podložené cíle čisté nulové spotřeby. 

• V rámci svých dodavatelských řetězců se snaží předcházet poškozování 
životního prostředí tím, že do všech smluv s obchodními partnery zahrnou 
příslušná smluvní ustanovení.  

 

Vaše dodržování předpisů 
Jako náš obchodní partner jste povinni zajistit, aby všichni vámi zaměstnaní 
pracovníci a obchodní partneři, které zapojíte do práce naším jménem, znali tento 
kodex a dodržovali ho. Očekáváme, že budete mít zavedeny vhodné zásady a 
postupy, které toto dodržování zajistí. Jako náš obchodní partner se zavazujete 
zajistit, aby postupy a zásady uvedené v tomto kodexu byly přenášeny do vašeho 
vlastního dodavatelského řetězce, a případně vyhodnotit svůj dodavatelský řetězec, 
abyste posoudili a zajistili dodržování zásad tohoto kodexu.  

Musíte nás o tom neprodleně informovat v následujících případech: 

• Pokud vy nebo kterýkoli z vašich obchodních partnerů, kteří pracují naším 
jménem, nedodržíte tento kodex. 

• Pokud vy nebo kterýkoli z vašich obchodních partnerů, kteří pracují naším 
jménem, obdržíte oznámení o jakémkoli obvinění z protiprávního jednání 
souvisejícího s činností společnosti Menzies, ať už v souvislosti s tímto 
kodexem nebo jinak. 

• Jakmile se dozvíte o jakékoli negativní nebo nepříznivé publicitě týkající se 
vašeho podnikání nebo jakéhokoli produktu či služby, které nám poskytujete, 
nebo o jakékoli události či okolnosti související s vámi nebo vaším 
podnikáním, u níž lze důvodně očekávat, že pro nás způsobí negativní nebo 
jinou nepříznivou publicitu.  
 

Nebudeme tolerovat žádné odvetné kroky vůči těm, kteří v dobré víře nahlásí údajné 
protiprávní jednání, a očekáváme, že naši obchodní partneři zaujmou podobný 
přístup. 

Jakékoli nedodržení tohoto kodexu musí být účinně napraveno, jakmile je to možné, a 
to bez jakýchkoli nákladů pro společnost Menzies nebo naše obchodní partnery. 

Nedodržení tohoto kodexu a/nebo platných právních předpisů může být považováno 
za podstatné porušení naší smlouvy s vámi a může být důvodem k ukončení našeho 
obchodního vztahu s vámi bez náhrady. 

Vyhrazujeme si právo sledovat a kontrolovat dodržování tohoto Kodexu chování 
třetích stran u každého obchodního partnera. Žádostem o poskytnutí příslušných 
informací, které nám umožní tyto audity provést, je třeba vyhovět. Obchodní partneři 
mohou být rovněž podrobeni auditům na místě. 



 

 

Normy uvedené v tomto kodexu budou pravidelně revidovány, aby odrážely změny 
platných právních předpisů.  

 

Další informace 
Tento Kodex chování třetích stran je k dispozici v dalších jazycích na webu: 
https://www.menziesaviation.com. 

Více informací o vlastním přístupu a plánech společnosti Menzies v oblasti etického 
chování v rámci našeho programu udržitelnosti „All In“ najdete na webu: 
https://menziesaviation.com. 

Jakékoli dotazy nebo připomínky týkající se tohoto Kodexu chování třetích stran 
směřujte na společnost Menzies Compliance na e-mailovou adresu: 
compliance@menziesaviation.com. 

LInka Speak Up 
Případně můžete důvěrně nahlásit jakékoli obavy nebo vznést dotazy online 
prostřednictvím našeho nezávislého řešení SpeakUp: 
https://menzies.speakup.report/external 
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